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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

28 NOVEMBER 1984 

WETSONTWERP 

op de gemeentepolitie 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER J.-B. DELHAYE 

Art. 2. 

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling : 
« Art. 2. - De politie is veldpolitie als de al dan niet door de 

fusies van 1 januari 1977 samengevoegde gemeenten in hoofd 
zaak landelijk waren. 

» De politie is stadspolitie als het stedelijk karakter van de 
gemeente behouden is gebleven na de bovenvermelde fusies. » 

VERANTWOORDING 

Het landelijk of stedelijk karakter van een gemeente kan niet afhangen van her 
aantal inwoners. 
De topografie, de algemene plaatselijke economie en een hele reeks zeer 

specifieke criteria vormen de elementen voor de classering van de gemeenten. 
De levenswijze, de behoeften en de tradities zijn de werkelijke en levende 

bewijzen van die elementen. 

Art. 30. 

1) In het derde lid, de woorden « kan de procureur-generaal 
bij het Hof van beroep één van hen aanstellen» vervangen door 
de woorden « stelt de procureur-generaal bij het Hof van beroep 
een van hen aan»; 

2) Dit artikel aanvullen met wat volgt: « op de voordracht van 
de korpschef en na gunstig advies van de procureur des Ko 
nings». 

VERANTWOORDING 

Het ware nuttig dat er in de landelijke gemeenten twee politiemensen zouden 
zijn in de hoedanigheid van officier van gerechtelijke politie, hulpofficieren van 
de procureur des Konings, zodat de inwoners te allen tijde bescherming op dat 
niveau zouden genieten. 

Zie: 
1009 (1984-1985): 
- Nr. 1 : Wetsontwerp. 
- Nr. 2: Amendement. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION i 984-1985 

28 NOVEMBRE 1984 

PROJET DE LOI 

sur la police communale 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. J.-B. DELHAYE 

Art. 2. 

Remplacer cet article par la disposition suivante : 
« Art. 2. - La police est rurale quand les communes, réunies 

ou non par les fusions intervenues au T" janvier 1977, étaient 
essentiellement rurales. 

» Elle est urbaine quand, dans les mêmes conditions, le carac 
tère urbain de la commune est resté confirmé après lesdites 
fusions,» 

JUSTIFICATION 

La détermination du caractère rural ou urbain d'une commune ne peut relever 
du nombre de ses habitants. 

La topographie, l'économie générale locale et toute une série de critères bien 
spécifiques, constituent les éléments du classement des communes. 
Parmi ces éléments, la façon de vivre, les besoins et les traditions sont des 

preuves réelles et vivantes. 

Art. 3(). 

1) Au troisième alinéa, deuxième ligne, remplacer les mots 
« peut commissionner» par le mot «commissionne»; 

2) Compléter cet article par ce qui suit: « sur proposition du 
chef de corps et avis favorable du procureur du Roi». 

JUSTIFICATION 

Il est utile que dans les communes rurales, il y ait deux policiers ayant la qualité 
d'officier de police judiciaire auxiliaire du procureur du Roi, permettant aux 
habitants de disposer à tout moment d'une protection à ce niveau. 

Voir: 
1009 (1984-1985): 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N° 2: Amendement. 

H. - 135. 
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Art. 31. 

Dit artikel aanvullen als volgt: « Zij oefenen hun taak uit onder 
het gezag van de korpschef». 

VERANTWOORDING 

Het is gezond en bovendien noodzakelijk een duidelijke hiërarchie in te bouwen 
in het veldpolitiekorps om de hechtheid ervan te verstevigen. 

Art. 34. 

Dit artikel weglaten. 

VER..'.NTWOORDING 

Het indelen van de veldpolitie in brigades is onverantwoord. 
De inmenging van een ambtenaar van het Ministerie van Binnenlandse Zaken 

in het gemeentelijk politiekorps zal bevoegdheidsproblemen doen omstaan op 
gemeentelijk vlak en het zal een bron van conflicten zijn tussen de veldwachters 
en zelfs tussen de burgemeester als hoofd van de politie en de hoofdveldwachter. 
Voorts bestaat ook het gevaar dat twijfelachtige situaties ontstaan doordat 

aangrenzende gemeenten onder een verschillend stelsel vallen. 
Naar de geest wou de wet op de samenvorging van gemeenten in deze materie, 

zoals in zovele andere, de gemeentelijke autonomie versterken. Daarom hebben 
de meeste gemeenten een hoofdveldwachrer aangesteld. 

Art. 34bis (nieuw). 

Een artikel 34bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
« Art. 34bis. - Wanneer de hoofdveldwachter verhinderd is, 

wordt hij vervangen door de veldwachter die aangesteld is als 
officier van gerechtelijke politie, hulpofficier van de procureur 
des Konings of, als die er niet is, door de oudste veldwachter in 
rang, tenzij de burgemeester of zijn plaatsvervanger er anders 
over oordelen. » 

VERANTWOORDING 

Er moet worden voorzien in de eventuele vervanging van de korpschef, zodat 
de werking van het politiekorps niet verstoord wordt. 

Indien er geen veldwachter officier van gerechtelijke politie, hulpofficier van 
de procureur des Konings is, of indien hij afwezig is, wijst de burgemeester als 
hoofd van de plaatselijke politie de vervanger van de korpschef aan. 

Art.31. 

Compléter cet article par ce qui suit: « Ils exercent leurs 
fonctions sous l'autorité du chef de corps». 

JUSTIFICATION 

li est sain et nécessaire d'établir une bonne hiérarchie dans le corps de police 
rurale, dans le but de reu forcer une indispensable cohésion. 

Art. 34. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

L'embrigadement des polices communales rurales ne se justifie pas. 
L'ingérence d'un fonctionnaire du Ministère de l'Intérieur dans un corps de 

police communale v~ créer des problèmes de compétence au niveau des communes 
et une source de conflits entre les gardes champêtres voire entre le bourgmestre, 
chef de la police et le garde champêtre en chef. 

D'autre part, dessituations ambiguës risquent de naître, en ce sens que des 
communes contiguës pourraient se trouver dans des régimes différents. 

L'esprit de la loi des fusions de communes était, en cette matière comme dans 
d'autres, de renforcer l'autonomie communale. C'est la raison pour laquelle la 
plupart des communes ont désigné un garde champêtre en chef. 

Art. 34bis (nouveau). 

Insérer un article 34bis (nouveau), libellé comme suit: 
« Art. 34bis. - En cas d'empêchement du garde champêtre en 

chef, il est remplacé par le garde champêtre commissionné en 
qualité d'officier de police judiciaire auxiliaire du procureur du 
Roi ou, à défaut, par le garde champêtre le plus ancien dans le 
grade, sauf avis contraire du bourgmestre ou de son rempla 
çant.» 

JUSTIFICATION 

li est nécessaire que le remplacement du chef de corps soit prévu, afin que le 
fonctionnement du corps de police ne soit pas perturbé. 

S'il n'y a pas de garde champêtre officier de police judiciaire auxiliaire du 
procureur du Roi ou, en cas d'absence de ce dernier, le bourgmestre, chef de la 
police locale, désigne le remplaçant du chef de corps. 

J.-B. DELHAYE. 


